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Yusuf Ali: And take in thy hand a little grass, and strike
therewith: and break not (thy oath) ... .
Edip Yuksel: Take in your hand a bundle and travel with it,
and do not break your oath ... .
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Yusuf Ali: As to thief, male or female, cut off his or her
hands: a punishment by way of example, from Allah, for their

crime: and Allah is Exalted in power.
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Shakir: And (as for) the man who steals and the woman who
steals, cut off their hands as a punishment for what they have
earned,an exemplary punishment from Allah; and Allah is
Mighty, Wise.

Edip Yuksel: The male thief, and the female thief, you shall
mark, cut, or cut off their hands/means as a punishment for
their crime, and to serve as a deterrent from God.God is Noble,
Wise.
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Yuksel: “... But none knows their meaningex/cept God and
those who are well founded in knowledge, they say, “We
acknowledge it, all is from our Lord.”
Yusuf Ali: ... but no one knows its hidden meanings except
god. And those who are firmly grounded in knowledge say:
We believe in the book; the whole of it is from Our Lord ... .
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Asad: ... but none save God knows its final meaning.
Hence, those who are deeply rooted in knowledge say: We

believe in it, the whole [of the divine writ] is from our sustainer

Shakir: ... but none knows its interpretation except Allah,
and those who are firmly rootedin knowledge say: We believe
in It, it is all from our Lord; ... .
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Al-Hilali & Muhsin khan::Muhammad (. 5 <e df Jo) is the
Messenger of Allah.
Shakir: Muhammad is the- Messenger of Allah
Abdal Haleem: Muhammad is the Messenger of God
Yuksel: Muhammad (?), the messenger of God, and...
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Al-Hilali and Muhsin khan: they say: “Two kinds of magic
[The Taurat (Torah) and The Quran], each helping the other!”.

Bewleys: They say, ‘Two magicians who back each other

2

up’.

Abdal Haleem: they say, ‘Two kinds of sorcery, helping each
other,’.

Progressive Muslems: They ‘had said: “Two magicians
assisting one another.”

Yuksel: They had said, “Two magicians assisting one
another”.
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Yuksel: The land after that, He made it like an egg.
Yusef Ali: And the Earth, more over, hath He extended (to a
wide expanse).
Al-Hilali and Muhsin Khan: And after that He spread the
earth.
Rashad Khalifa: He made the earth eggshaped.
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Edip Yuksel: Condemned is‘the power of the flaming
provocateur; condemned indeed.
Al-Hilali and Muhsin khan: Perish the two hands of Abu
Lahab (an uncleof the Prophet) and perish he!
Yusef Ali: Perish the hands of the Fatherof Flame! Perish
he!
Shakir: Perdition overtake both hands of Abu Lahab, And
he will Perish.
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Yuksel: He said, "I noticed what they did notnotice, so I took
a portion from theteaching of the messenger, and I cast it
away. This is what my person inspired me to do."

Al-Hilali & Muhsin khan: (Samiri) said:I saw whatthey saw
not, so I took handful (of dust) from the (hoof) print of the
messenger [Jibril’s(Gabriel’s) horse] and threw it [into the fire
in which were put the ornament’s of Fir’aun’s (Pharaoh) people

or into the calf].
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Shakir: He said: 1 saw [Jibreel] what they did not see, so I
took a handful [of the dust] from the footsteps of the
messenger, then I threw it in the casting; thus did my soul
commend to me.

Abdal Haleem: He replied, ‘I saw something they did not; I
took in some of the teachings of the Messenger but tossed them

aside: and my soul prompted me to do what I did.’
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Literally ‘I took a handful from the trail of the messenger
and flung it. . .".
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Al-Hilali & Muhsin Khan: ... For Allah is (the only) one Ilah
(God).
Yuksel: God is only one god.
Shakir: Allah is only oneAllah.
Abdel Haaleem: God is only One God.
Yusuf Ali: ... for Allah is one God.
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Yuksel: Soknow that there is no god besides God ... .

Alhilali & Mohsen khan: So know (O Mohammad ; «le &l Jo
o) that, La ilaha illallah (none has the right to be worshiped
but Allah) ... .

Shakir: So know that there is no god but Allah, ... .

Yusuf Ali: Know, therefore, that there is no god but Allah, ...
e Ol 5 Olam e ol Gl (sla (S35l s ala 20 8 ol 51 eSS
OT Sl o g 5 sl 48,8 &y g SLalS ol o (glima b bty 3 OUT ol
oml S el e Slae s am s (i3S ol des .Sl 0ls Olisle de s
4.&.?;0_1‘).3\)&\&-?}1#6@‘&}@}.4 Cred g el Ol 5 gl 5y ldS

Al o gt g sls 4S5y 08U E (sla Uslae bl 4 ) g L



VPV OT 5 e 5 53 Olear 20 (6550 5l SRl 51 o gl )

O 319 S S 3 SIglgil 1t
SKaSG a8 sl Jlazs | o8 anal azdls Lo oy i ol e S5 8 O 515
JUie 53 didl od s gl oo i Sl 55 0T 3 08 31y sl byl o b Las e
350 Sba P e 1 Ol 2o 4l sh 8515 03 5 bme e s 055 25
4 p oo e RS T oy 85 0T (ol Iolee 0T (slowly 53 5 308 iy
e A dﬁ- TS e VI L e G N R ST ) OaTH -3 Lol ool ) g (Gline
g0 05lg ol olime o S A gad 53 (e ) e 6 @55 5 i 5 0Lsh
Ll ol Olaz o v g Jglite (gla O]
(8 ve) e i
wlod 9y ObedT T ;;T:‘_;\ diad
Al-Hilali &Muhsin Khan: Burning and blackening the skin.
Shakir: It scorches the mortal.
Yusuf Ali: Darkrning and changing the colour of man.
M. A. S Abdel Haleem: It scorches the flesh of humans.
Yuksel: Manifest to all the people.
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Al-Hilali &Muhsin Khan: As to those women on whose part
you see ill-conduct, admonish them (firs), (next), refuse to share
their beds, (and last) beat them (lightly, if it is useful); ... .

Yusuf Ali: As to those women on whose part ye fear
disloyalty and ill-conduct, admonish them (first), (Next), refuse
to share their beds, (And last) beat them (lightly); ... .

Shakir: and [as to] those on whose part you fear desertion,
admonish them, and leave them alone in the

sleeping-places and beat them,; ... .

Abdal Haleem: If you fear high-handednessfrom your wives,
remind them [of the teachings of God], then ignore them when
you go to bed, then hit them.

Yuksel: As for those women from whom you fear disloyalty,
then you shall advise them, abandon them in the bedchamber,

and separate from them; ... .
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Al-Hilali &Muhsin khan: The way of those on whom You
have bestowed Your Grace, not (the way) of those who earned
Your Anger (such as the Jews), nor of those who went astray
(such as the Christians).

Shakir: The path of those upon whom Thou hast bestowed
favors. Not [the path] of those upon whom Thy wrath is
brought down, nor of these who go astray.

Yuksel: The way of those whom you blessed; not of those

who received anger, nor of the strayer.
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100:1 By the fast gallopers. -
100:2 Striking sparks.
100:3 Charging in the morning.
100:4 Forming clouds of dust.
100:5 Penetrating into the midst together.
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